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Please read these instructions carefully before starting assembly. 
Keep these instructions in a safe place for future reference. 

IMPORTANT!

HOW TO  
ASSEMBLE

BELLA™ SERIES 
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 8x8 / 2.4x2.4 8x12 / 2.4x3.6  8x16 / 2.4x4.8  8x20 / 2.4x6 

 

PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX

1 EXT. UNIT
8x4  /  2.4x1.2

1 BOX 2 EXT. UNIT
8x4  /  2.4x1.2

2 BOXES 3 EXT. UNIT
8x4  /  2.4x1.2

3 BOXES

AVAILABLE MODELS

 8x24 / 2.4x7.4 8x28 / 2.4x8.6  8x32 / 2.4x9.8

PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX PRIMARY UNIT  
8x8  /  2.4x2.4 

1 BOX

4 EXT. UNIT
8x4  /  2.4x1.2

4 BOXES
5 EXT. UNIT
8x4  /  2.4x1.2

5 BOXES
6 EXT. UNIT
8x4  /  2.4x1.2

6 BOXES



HAVE A CONCERN?  
WE CAN HELP.  
Before returning your purchase:

Please take a look at our  
"How to Assemble" video guide.  
Scan the QR Code below or go to  

You didn't find what you  
were looking for?

We can help at  
canopia.shop/support

Still can't find what you  
are looking for?

Please see next page for 
local customer care.

HABEN SIE BEDENKEN?  
WIR KÖNNEN HELFEN. 
Bevor Sie Ihren Kauf zurücksenden:

Schauen Sie sich bitte unsere  
„Videoanleitung Zusammenbau“ an. 

Scannen Sie den QR-Code unten  
oder besuchen Sie  

Haben Sie nicht gefunden,  
wonach Sie gesucht haben?  

Unter canopia.shop/support  
können wir helfen.

Sie haben noch nicht  
gefunden wonach Sie suchen?  

Auf der nächsten Seite  
finden Sie den Kontakt zu  

unserem lokalen Kundendienst.

TIENE ALGUNA INQUIETUD?  
PODEMOS AYUDARLE.  
Antes de retornar su compra:

Por favor mire nuestro video de  
montaje "How to Assemble".  
Escanée el código QR abajo o  

No encontró lo que  
estaba buscando?  

Podemos ayudarle en  
canopia.shop/support

Aún no encontró lo que buscaba? 
Por favor vea en la siguiente  

página el Servicio Local al Cliente.

UN SOUCI? UNE QUESTION?  
NOUS POUVONS VOUS AIDER.  
Avant de renvoyer ce produit:

Jetez un coup d'oeil à notre  
Vidéo d'Assemblage.  

Scannez le code QR ci-dessous  
ou rendez vous sur  

Vous n'avez pas trouvé  
ce que vous cherchez ?

Nous pouvons vous aider sur  
canopia.shop/support

Insatisfait/e ou sans réponse ?
Merci de contacter notre Service  

Client local ci-dessous.

canopia.shop/Assemble-Bella

canopia.shop/Assemble-Bella

canopia.shop/Assemble-Bella

canopia.shop/Assemble-Bella

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
https://bit.ly/2wb7asK
https://bit.ly/2wb7asK
https://bit.ly/2wb7asK
https://canopia.shop/Assemble-Bella
https://bit.ly/2wb7asK
https://canopia.shop/Assemble-Bella
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UK • IE FR • BE • IT • NL • PT • ES

WE ARE  
HERE TO  

HELP

CR • SL

01302-380775 +33-169-791-094 0599-37-057  |  info@ms-viscom.com

DE • AT • LUX • LICH US DK 

+49-180-522-8778 877-627-8476 07-575 42 70  |  post@nshnordic.com

IL CA CH • HU • SK

04-848-6800  905-5646007

canopia.com/contact-us

SCAN ME

0493-523-523  |  servis@garland.cz

AUS AUS - Greenhouses only PL 

1800-955-855 03-9544-6-999
Infolinia: 801-011-929  |  22-349-93-36  
kontakt@ogrodosfera.pl

ZA NZ CY 

011-397-7771 0800 800 880
0224-971-13  |  alpaco@alpacodomica.com 
www.alpacodomica.com

 SZ  
GLOBAL CONTACT 
(Rest of World)

062-287-33-77 +972-4-848-6816

https://canopia.com/contact-us/


BASE DIMENSIONS BELLA SERIES 

MODELS
8x8 / 2.4x2.4 

8x12 / 2.4x3.6

8x16 / 2.4x4.8

8x20 / 2.4x6

8x24 / 2.4x7.4

8x28 / 2.4x8.6

8x32 / 2.4x9.8

WIDTH LENGTH

A 244 cm / 8' B

244 cm / 8'

364 cm / 12'

484 cm / 16'

604 cm / 20'

724 cm / 24'

844 cm / 28'

964 cm / 32'

EXTENSION UNITS MIN. SPACE

C 120 cm / 3'11" E 5 cm / 2"

TOOLS & EQUIPMENT

x2

�	�	2 people 
needed

�	�	Work gloves �	�	Spirit Level

�	�	Electric Drill  
With Drill Bit  
7 mm | 1/4" 
10 mm | 3/8"

�	�	Philips head 
Screwdriver

�	�	Ladder

�	�	 Wrench 
10 mm | 3/8"

�	�	Scissors
�	�	Cordless drill 

Phillips head
�	�	Tape measure

�	�	Cordless Drill - 
Torx Head T40 �	�	Silicone

E

A

B
C

















































BEZPEČNOSTNÍ RADA POZNÁMKY BĚHEM MONTÁŽE
• • Je nanejvýš důležité sestavit všechny částí podle návodu. Nevynechávejte žádný krok.
• • Důrazně doporučujeme při sestavování používat pracovní rukavice.
• • Při práci s extrudovaným hliníkem noste vždy obuv a ochranné brýle.
• • Pokud používáte schůdky nebo elektrické nástroje, ujistěte se, že můžete dodržet bezpečnostní pokyny jejich výrobce.
• • Nedotýkejte se nadzemních elektrických kabelů hliníkovými profily.
• • Nepokoušejte se provádět montáž produkt za větrného nebo deštivého počasí.
• • Nelezte na střechu ani na ní nestůjte.
• • Bezpečně vyhoďte plastové obaly - uchovávejte je mimo dosah dětí.
• • Zabraňte dětem v přístupu do oblasti montáže.
• • Během stavby se o produkt neopírejte a netlačte na něj.
• • Produkt neumisťujte do míst vystavených nadměrnému větru.
• • Nepokoušejte se provádět montáž produkt, jestliže jste unavení, požili jste drogy, léčiva nebo alkohol, nebo pokud máte sklon k závratím.
• • Ve produktu nesmí být skladovány horké předměty, jako např. nedávno používané grily, autogeny atd. 
• • Před připojením do základu se ujistěte, že v zemi nejsou žádné skryté trubky nebo kabely.
• • Při silném větru by měly být všechny otvory a dveře zavřené. Střechy skleníků by měly být včas zbaveny sněhu, aby nedocházelo k nebezpečnému zatížení sněhem.
• • Tento produkt byl navržen především pro používání jako skleník.

Ujistěte se, že je výrobek připevněn přímo k pevnému základu, aby se zvýšila stabilita výrobku a odolnost proti větru, zejména v oblastech 
s nepříznivými povětrnostními podmínkami. Ujistěte se, že mezi montážní oblastí a konečnou polohou výrobku nejsou žádné překážky. 
Sada Canopia Anchoring je k dostání samostatně.

Při montáži se setkáte s různými ikonami u různých produktů.
Další informace naleznete níže:

Ujistěte se, že jste z obou stran panelu odstranili krycí plastovou fólii.

Vezměte prosím na vědomí, že panely instalujete stranou s 
ochranou proti UV záření ven (označeno “THIS SIDE OUT“) 
Odstraňte plastovou nálepku, když panely budou na místě.

Tato ikona ukazuje, že osoba sestavující kůlnu by měla být 
uvnitř objektu.

Tato ikona ukazuje, že člověk sestavující kůlnu by se měl nacházet 
vně objektu.

Extension Kit

Kroky označené přerušovanými obrysy se vztahují pouze na rozšíření.

Některé kroky jsou pro sestavu jednoho produktu irelevantní.

Při montáži jednoho nebo rozšířeného výrobku mohou být 
některé díly přebytečné.

Tyto 2 níže uvedené ikony označují, zda je nutné utažení šroubů 
nebo ne.

Může být zapotřebí dočasné utažení několika šroubů, aby se 
zabránilo vyklouznutí profilu.

Na konci montáže dotáhněte všechny matice.

NÁVOD K ČIŠTĚNÍ
• • Když je třeba výrobek vyčistit, použijte měkký hadřík a opláchněte studenou čistou vodou.
• • K čištění panelů nepoužívejte aceton, drhnoucí čisticí prostředky, ani jiné speciální odmašťovací prostředky.
• • Po dokončení montáže očistěte produkt.

PŘED MONTÁŽÍ
• • Zvolení místa:

- Vyberte si místo před zahájením montáže pozorně.
- Zvolte slunečné umístění daleko od přesahujících stromů.
- Produkt musí být umístěn a upevněn na rovném povrchu.

• • Výrobek musí být připevněn přímo k pevnému základu.
• • Toto je montáž z více částí a nejlépe se provádí ve dvou lidech. Pro proces montáže si vyhraďte nejméně půl dne.
• • Vyjměte všechny součásti z obalů. Seřaďte součásti a zkontrolujte je vůči seznamu součástí. 
• • Součásti by měly být rozloženy na dosah ruky. Malé součásti (šroubky atd.) dejte do misky, aby se neztratili.
• • Vezměte prosím na vědomí, že v tomto produkt jsou použity vícestranné profily. Výsledkem toho nejsou některé díry během montáže použity.
• • Před zahájením montáže prosím zkontrolujte veškeré instrukce. Jednotlivé kroky.
• • Kérjük, forduljon a helyi hatósághoz, ha engedélyköteles az termék felépítése.
• • Ujistěte se, že máte dostatečný boční prostor pro vložení střešních panelů během procesu montáže.

DŮLEŽITÉ!
• • Ihned po dokončení montáže výrobek pevně připojte k rovnému povrchu.
• • Připevnění tohoto produktu ke zemi je zásadní pro jeho stabilitu a tuhost. Aby byla záruka platná, je nutné dokončit tuto fázi.
• • Při montáži podložte součásti něčím s měkkým povrchem, abyste zamezili vzniku škrábanců a poškození.
• • Doporučujeme zkontrolovat omezení nebo smlouvy týkající se výroby tohoto produktu ve vaší oblasti. 

Kromě toho doporučujeme před výrobou produktu zkontrolovat, zda potřebujete odeslat nějaké formuláře nebo zda je třeba nějaké povolení.

CS INFORMACE



SIGURNOSNI SAVJET TIJEKOM MONTAŽE
• • Od iznimne je važnosti sastaviti sve dijelove prema uputama. Nemojte preskakati nijedan korak.
• • Uvijek nosite radne rukavice kod klizanja panela. 
• • Uvijek nosite cipele i zaštitne naočale kada radite s ekstrudiranim aluminijem.
• • Ako koristite ljestve ili električne alate, pazite da se pridržavate sigurnosnih savjeta proizvođača.
• • Ne dirajte nadzemne kabele za napajanje s aluminijskim profilima.
• • Ne pokušavajte sastaviti proizvod u vjetrovitim ili vlažnim uvjetima.
• • Nemojte se penjati ili stajati na krovu.
• • Odložite sve plastične vrećice. Čuvajte ih izvan dohvata male djece.
• • Držite djecu podalje od mjesta za sastavljanje.
• • Nemojte se naslanjati na dijelove ili ih gurati tijekom izgradnje.
• • Ne postavljajte proizvod na područje izloženo jakom vjetru.
• • Nemojte pokušavati sastaviti ovaj proizvod ako ste umorni, uzimali droge ili alkohol ili ako ste skloni vrtoglavicama.
• • Vrući predmeti kao što su nedavno korišteni roštilji, puhalice itd. ne smiju se pohranjivati u proizvodu. 
• • Prije sidrenja na bazu provjerite da nema skrivenih cijevi ili kabela u zemlji.
• • Pri jakom vjetru svi otvori i vrata trebaju biti zatvoreni. Krovove staklenika treba na vrijeme očistiti od snijega kako ne bi došlo do opasnog opterećenja snijegom.
• • Ovaj proizvod je dizajniran za korištenje uglavnom kao staklenik.

Obavezno usidrite proizvod izravno na čvrstu bazu kako biste povećali stabilnost proizvoda i otpornost na vjetar u područjima 
s nepogodnim vremenskim uvjetima. Uvjerite se da nema prepreka između područja montaže i konačnog položaja proizvoda. 
Canopia komplet za sidrenje dostupan je za kupnju zasebno. 

Tijekom montaže naići ćete na različite ikone za različite proizvode. 
Molimo pogledajte više informacija u nastavku:

Pazite da uklonite zaštitnu plastičnu foliju s obje strane ploče.

Sve ploče s utisnutim natpisom “THIS SIDE OUT” (ovo je vanjska 
strana) moraju biti okrenute prema van kako bi se stvorila potpuna 
UV zaštita. Uklonite plastičnu foliju jer su ploče zaključane na mjestu.

Ova ikona označava da bi se instalater trebao nalaziti unutar proizvoda.

Ova ikona označava da bi se instalater trebao nalaziti izvan proizvoda.

Extension Kit

Koraci označeni isprekidanim obrisima odnose se samo na proširenja.
Neki od koraka su irelevantni za sastavljanje jednog proizvoda.
Prilikom sastavljanja jednog ili proširenog proizvoda neki dijelovi 
mogu biti višak.

Ove 2 ikone u nastavku pokazuju je li potrebno zatezanje vijka ili ne.
Možda će biti potrebno privremeno zatezanje nekoliko vijaka kako 
bi se spriječilo klizanje profila.
Zategnite sve vijke kada je montaža završena.

NJEGA I ODRŽAVANJE
• • Kada vaš proizvod treba očistiti, koristite meku krpu i isperite hladnom čistom vodom. 
• • NEMOJTE koristiti aceton, abrazivna sredstva za čišćenje ili druge posebne deterdžente za čišćenje ploča. 
• • Očistite proizvod nakon što je sastavljanje završeno.

PRIJE MONTAŽE
• • Odabiranje lokacije: 

- Pažljivo odaberite lokaciju prije početka montaže.
- Odaberite sunčano mjesto podalje od nadvišenih stabala.
- Proizvod mora biti postavljen i pričvršćen na ravnu površinu.

• • Proizvod mora biti pričvršćen izravno na čvrstu bazu.
• • Radi se o montaži više dijelova koju najbolje izvršavaju dvije osobe. Osigurajte najmanje pola dana za proces montaže. 
• • Izvadite sve komponente i dijelove iz pakiranja. Razvrstajte dijelove i provjerite s popisom dijelova.
• • Dijelove treba položiti nadohvat ruke. Čuvajte sve male dijelove (vijke itd.) u posudi kako se ne bi izgubili.
• • Imajte na umu da se kod ovog proizvoda koriste višestrani profili. Zbog toga se neke rupe u profilima ne koriste tijekom montaže.
• • Prije početka pregledajte cijele upute. Provedite korake montaže točnim redoslijedom.
• • Obratite se lokalnim vlastima ako su potrebne bilo kakve dozvole prije montaže proizvoda.

VAŽNO!
• • Čvrsto spojite proizvod na ravnu površinu odmah nakon završetka montaže.
• • Sidrenje ovog proizvoda na tlo bitno je za njegovu stabilnost i otpornost. Potrebno je dovršiti ovu fazu kako bi vaše jamstvo vrijedilo.
• • Tijekom montaže koristite meku površinu ispod dijelova kako biste izbjegli ogrebotine i oštećenja.
• • Preporučujemo da provjerite postoje li ograničenja ili uvjeti za montažu ovog proizvoda u vašem području. 

Osim toga, savjetujemo da provjerite trebate li predati neke obrasce ili je potrebna bilo kakva dozvola prije montaže proizvoda.

HR INFORMACIJE






























































































































































